
 
 

  
 

 
 
 
 
 

Höfundur viðprents: "Rudbeck, Olof  

1 Fragmentum m.scr runici
Hjálmars saga
I. N. J. | FRAGMENTVM | M. scr RUNICI | Cum | INTERPRETATIONE | VERNACULA | Nec Non
| APHORISMI SELECTI. | Qvæ Cum | Consensu Amplissimæ Facultatis | Philosophicæ Upsalensis, | Sub
| PRÆSIDIO | VIRI CLARISSIMI | JOANNIS BILBERG | Mathem: Profess: Ordinarii, | Fac: Phil: h. t.
Decani, | Placido eruditorum examini subjicit | LUCAS HALPAP | Holmiensis | in Auditorio novo
Majori | ad diem 6 Junij | ANNO M. DC. XC. | – | Upsalæ.
Auka titilsíða: „HIALMARS | Och | RAMERS | SAGA | MED | LVCAS HALPAPS | VTTOLKNING.“
[3.] bls.

Útgáfustaður og -ár: Uppsalir, 1690
Umfang: [8], 39, [5] bls. 8° (½)

Útgefandi: Halpap, Lucas
Viðprent: Halpap, Lucas: „Hỏgborne Herre Hr. CARL XII Sweriges, Gỏthes och Wendes &c. ARF-
PRINTZ Min Allernådigste Herre“ [5.-6.] bls. Tileinkun.
Viðprent: Rudbeck, Olof ; eldri (1630-1702): „Pereximie Dn. HALPAP.“ [7.] bls. Ávarp dagsett 3. júní
1690.
Viðprent: Bilberg, Johan (1646-1717): „EIDEM“ [7.] bls. Ávarp.
Viðprent: „Benevolo Lectori S.“ [8.]-1. bls.
Viðprent: „APHORISMI SELECTI.“ [41.-43.] bls.
Viðprent: „PARADOXA.“ [44.] bls.
Efnisorð: Bókmenntir ; Skáldsögur
Bókfræði: Halldór Hermannsson (1878-1958): Catalogue of the Icelandic collection bequeathed by
Willard Fiske 1, Ithaca 1914, 245. • Maurer, Konrad (1823-1902): Über isländische Apokrypha,
Germania 13 (1868), 59-76. • Vilhelm Gödel (1864-1941): Hjalmars och Hramers saga. Ett literärt
falsarium från 1690, Svenska fornminnesföreningens tidskrift 9 (1896), 137-154. • Niels Ahnlund (1889-
1957): Nils Rabenius (1648-1717). Studier i svensk historiografi, Stokkhólmur 1927, 149 o. áfr. • Henrik
Schück (1855-1947): Kungl. vitterhets historie och antikvitetsakademien 3, Stokkhólmur 1932, 108 o. áfr.
Rafrænn aðgangur: https://baekur.is/bok/a94202e7-e82c-4f5e-9aab-961fb59b9666

2 Nordiska kämpa dater
NORDISKA KÄMPA DATER, | I en SAGOFLOCK samlade | Om forna | Kongar och Hjältar. | För
hwilken, förutan et ständigt | ÄTTARTAHL | På alla befintliga | Swenska | Kongar och Drottningar, |
Äfwen | Et FÖRETAL finnes, | Angående orsaken til detta wärk, Göta språkets förmån, gamla sakers
nögje, Sagors tro- | wärdighet och de här trycktas tidatahl, jämte förtekning på dem, som tilförende |
warit tryckte &c. | VOLUMEN HISTORICUM, | Continens | Variorum in orbe Hyperboreo Antiquo |
REGUM, HEROUM | Et PUGILUM | Res præclare & mirabiliter gestas. | Accessit, præter |
CONSPECTUM GENEALOGICUM SVETHICORUM | REGUM & REGINARUM |
Accuratissimum, | Etiam | PRÆFATIO | De | Caussis editi hujus Operis, Linguæ Gothicæ prærogativa,
rerum Antiquarum jucun- | ditate, Historiarum Hyperb. fide, earumque heic editarum Chronotaxi; |
Addito etiam ante evulgatarum Catalago[!] &c. | ◯ | – | STOCKHOLMIÆ, Typis JOH. L. HORRN.
Reg. Archivi Typogr. Anno 1737.

Útgáfustaður og -ár: Stokkhólmur, 1737
Prentari: Horrn, Johan Laurentius (1683-1741)
Umfang: [9], 36, 19, 16, 18, [2], 8, 139, [1], 44, 42 [rétt: 44], 19, [1], 30, 57, [1], 59, [1], 39, [1], 115, [1],
65 [rétt: 67], [1], 35, [1], 34, [2], 29, [3] bls. 2°

Útgefandi: Björner, Erik Julius (1696-1750)
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Þýðandi: Björner, Erik Julius (1696-1750)
Viðprent: Rudbeck, Olof ; yngri (1660-1740): „Fägne Kwäde Öfwer Detta Wärks Lärda Utgifware“
Viðprent: Helin, Johan (1679-1753): [„Athugasemd um útgáfuna“]
Viðprent: Björnszon, Gjödrik: „Gjödrik Björnszons Företal“
Efni: Tileinkanir; Fägne Kwäde Öfwer Detta Wärks Lärda Utgifware, eftir Olof Rudbeck yngri;
athugasemd um útgáfuna eftir Joh. Helin; Candite Lector; Conspectus Sveciæ Regum et Reginarum
Genealogicus; Ættartahl, På Swenska Konungar Och Drottningar; Fundinn Noregur; Rimur Af Karl og
Grym Suia Kongum, Og af Hialmar Hareks suni a Biarmalande; Gjödrik Björnszons Företal [fyrir næstu
sögu]; Saga Af Hrolfe Konge Kraka; Sagann Af Friþþiofe Frækna; Sogu Thattur Af Alfe Konge Og
Reckum hanns; Sagann af Hromunde Greipssyne; Saga Af Halfdane Bronufostra; Saga Af Sorla Sterka;
Sagann Af Halfdane Eysteins syne; Sagann Af Samsone fagra; Volsunga Saga, Eþur Sagann aff Sigurþe
Fafnis Bana; Sagan Af Ragnari Loþbrok Og Sonum hanns; Saga Ans Bogsweigers; Sogu þattur af Norna-
Gesti; Saga af Þorsteine Bæar-Magni.
Athugasemd: Texti ásamt sænskri og latneskri þýðingu sagnanna.
Prentafbrigði: 5.-8. bls. í Candide lector hafa verið prentaðar í tveimur gerðum, sbr. athugasemdir Helins;
aftara blaðið [7.-8. bls.] er varðveitt í fyrri gerð í bókasafni Cornell-háskóla.
Efnisorð: Bókmenntir ; Fornrit ; Fornaldarsögur
Skreytingar: Bókarhnútar, smámyndir eða einkunnarorð.
Bókfræði: Halldór Hermannsson (1878-1958): Bibliography of the mythical-heroic sagas, Islandica 5
(1912), 1-2.
Rafrænn aðgangur: https://baekur.is/bok/976c4006-ca9b-473e-a798-939408c3fb4a

3 Sagan af Þorsteini Víkingssyni
Þorsteins saga Víkingssonar
SAGAN | Af | ÞORSTEINE WIJKINGS SYNE.

Útgáfustaður og -ár: Uppsalir, 1696
Forleggjari: Rudbeck, Olof ; eldri (1630-1702)
Umfang: 95, [1] bls. 2°

Útgefandi: Reenhielm, Jacob Isthmén (1644-1691)
Þýðandi: Salan, Jonas Nicolai
Viðprent: Loccenius, Johannes (1598-1677): „IN HISTORIAM VETEREM TORSTANI VIKINGI F. à
Nobilissimo Dn. JACOBO JSTMEN RENHELM Ex vetusto Codice Msto editam, atque interpretatione
& Notis Illustratam.“ 43. bls. Heillakvæði.
Viðprent: Rudbeck, Olof ; eldri (1630-1702): „AD NOBILISS. Dn. JACOBUM ISTMEN. REENHIELM
Cum Historiam TORSTANI VIKINGI F. Veterem primus edere pararet, interpretatione notisque eximiis
à se illustratam.“ 43. bls. Ávarp.
Viðprent: Verelius, Olof (1618-1682): „Non te pæniteat …“ 43. bls. Ávarp.
Viðprent: Jón Jónsson Rúgmann (1636-1679): „IN HISTORIAM THORSTANI VIKINGI FILII â
NOBILISSIMO Dn. JACOBO ISTMEN-REENHIELM Typis adornatam, versione auctam & Notis
Illustratam.“ 43. bls. Heillakvæði.
Viðprent: Reenhielm, Jacob Isthmén (1644-1691): „JACOBI JSTMEN RENHIELMS NOTÆ In
HISTORIAM THORSTANI VIKINGI FILII.“ 44.-95. bls.
Viðprent: „AUCTORES CITATI.“ 95.-[96.] bls.
Athugasemd: Án titilblaðs. Texti ásamt latneskri þýðingu eftir J. N. Salan prentaðri samsíða. Yfir latneska
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textanum stendur: „Hoc est TORSTANI, WIIKINGI FILII HISTORIA.“
Efnisorð: Bókmenntir ; Fornrit ; Fornaldarsögur
Bókfræði: Halldór Hermannsson (1878-1958): Icelandic books of the seventeenth century, Islandica 14
(1922), 119.

4 Thorstens Viikings-sons saga
Þorsteins saga Víkingssonar
THORSTENS | VIIKINGS-SONS | SAGA | På | Gammal Gỏthska | Af ett | Åldrigt Manuscripto
afskrefwen och | uthsatt på wårt nu wanlige språk | sampt medh några nỏdige an- | teckningar fỏrbettrad |
af | REGNI SVEONIÆ ANTIQVARIO | Jacobo J. Reenhielm. | ◯ | UPSALÆ | – | Excudit Henricus
Curio S. R. M. & Academiæ | Vpsal. Bibliopola M DC LXXX.

Útgáfustaður og -ár: Uppsalir, 1680
Forleggjari: Rudbeck, Olof ; eldri (1630-1702)
Prentari: Curio, Henrik (1630-1691)
Umfang: [4], 140, [20], 130, [2] bls. 8°

Útgefandi: Reenhielm, Jacob Isthmén (1644-1691)
Viðprent: Reenhielm, Jacob Isthmén (1644-1691): „Stormächtigeste Furste Och Herre Her CARL …“ [2.-
3.] bls. Tileinkun.
Viðprent: „Till dhen gunstige Läsaren“ [4.] bls.
Viðprent: „Dhe gambla orden af Þorstens Saga“ [141.-158.] bls.
Viðprent: Loccenius, Johannes (1598-1677): „IN HISTORIAM VETEREM TORSTANI VIKINGI F.
Nobilissimo Dn. JACOBO JSTMEN RENHIELM Ex vetusto Codice Ms.to editam, atque
interpretatione & Notis Illustratam.“ [159.] bls. Latínukvæði.
Viðprent: Rudbeck, Olof ; eldri (1630-1702): „AD NOBILISS: Dn. JACOBUm JSTMEN REENHIELM
Cum historiam TORSTANI VIIKINGI F. Veterem primus edere pararet, interpretatione notisque
eximijs à se illustratam.“ [159.] bls. Latínuávarp dagsett „Calend: febr“ (ɔ: 1. febrúar) 1676.
Viðprent: Verelius, Olof (1618-1682): „Non te pæniteat …“ [160.] bls. Latínuávarp.
Viðprent: Jón Jónsson Rúgmann (1636-1679): „IN HISTORIAM THORSTANI WIKINGI FILII â
NOBILISSIMO Dn. JACOBO JSTMEN-REENHIELM Typis adornatam, versione auctam & Notis
Illustratam.“ [160.] bls. Latínukvæði.
Viðprent: Reenhielm, Jacob Isthmén (1644-1691): „Jacobi Istmen Reenhielms NOTÆ In HISTORIAM
THORSTANI VIKINGI FILII.“ 1.-130. bls.
Viðprent: „AUCTORES CITATI“ [131.-132.] bls.
Athugasemd: Texti ásamt sænskri þýðingu.
Efnisorð: Bókmenntir ; Fornrit ; Fornaldarsögur
Skreytingar: Bókarhnútar, smámyndir eða einkunnarorð.
Bókfræði: Halldór Hermannsson (1878-1958): Icelandic books of the seventeenth century, Islandica 14
(1922), 118-119.
Rafrænn aðgangur: https://baekur.is/bok/4d9f9942-148c-4071-a9dd-14f35e9af132
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